
1 

 

                                                                                    Ժաննա Միքայելյան (Հայաստան, ՀՀ                                                                                                             

                                                                                           ԳԱԱ լեզվի ինստիտուտ) 

           

ԿՈՏԱՅՔԻ ՄԱՐԶԻ ՄԻ ՔԱՆԻ ԳՅՈՒՂԵՐԻ ԽՈՍՎԱԾՔՆԵՐԻ  

ՀՆՉՅՈՒՆԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳԵՐԸ 

 

       Քննության ենք առել ներկայիս  ՀՀ վարչական միավոր համարվող Կոտայքի մարզի 

մի քանի գյուղերի  խոսվածքների հնչյունական  համակարգերը՝ հիմնականում 

համաժամանակյա կտրվածքով: Դրանք են՝ Գառնի,  Էլար, Զառ, Պտղնի,  որոնք անցյալ 

դարի 70-80-ական թթ., երբ ԳԱԱ լեզվի ինստիտուտի  բարբառագիտության բաժնի  

աշխատակիցները հատուկ կազմած ծրագրով (ՀԲԱ) հավաքում էին  հիշյալ գյուղերի  

խոսակցական   լեզուները, այդ  բնակավայրերը մտնում  էին Աբովյանի վարչական 

շրջանի մեջ: Հենց տվյալ ժամանակահատվածի բարբառային պատկերն ունենալով՝ 

կատարել ենք մեր ներկա հետազոտությունները:  

     Հարկ է նշել, որ հավաքչական աշխատանքները հիմնականում կատարվում էին  

ընկալողական  (պերցեպտիվ) մեթոդով:    

    Գառնի գյուղի բնակչության  մեծ մասը 19-րդ դ. սկբներին գաղթել է Պարսկաստանի 

Մակու գավառից, մի մասն էլ՝ Արևմտյան Հայաստանի զանազան վայրերից: 

Ակադեմիկոս Գ. Ջահուկյանի  բազմահատկանիշ վիճակագրական դասակարգմամբ, 

որից սովորաբար օգտվում են բարբառագետները,  Գառնիի և մեր խնդրո առարկա մյուս 

գյուղերի խոսվածքները որևէ խմբակցության մեջ ընդգրկված  չեն, այսինքն՝ մինչ այսօր   

գիտականորեն ուսումնասիրված  չեն : Ինչ վերաբերում է Գառնիի խոսակցական լեզվին,   

ապա ասենք՝ բարբառային այս միավորն իր հնչյունական և քերականական  

հատկանիշներով ավելի շատ մոտ է արևելյան խմբակցության բարբառներին: Իսկ 

նյութերը գրի առնող բարբառագետը   այն համարում  է Մակուի  խոսվածք1:                     

                                                             
1 Լեզվի ինստիտուտի բարբառագիտության բաժնում պահվող տետր հ. 207: 
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        Բարբառների բաղաձայնական ենթահամակարգերն ուսումնասիրելիս սովորաբար 

քննության են առնվում բառասկիզբը՝ որպես հնչյունահնչութային ուժեղ դիրք: Այս 

մոտեցումով՝ Գառնիի խոսվածքի2 բաղաձայնական ենթահամակարգը 

համաժամանակյա կտրվածքում  քառաստիճան է: Բառասկզբում գործառում են շնչեղ 

ձայնեղ բաղաձայններ, օրինակ՝ ³°ռց, ³ըռթիէլ, ³ութ, µ°ցին, µէտին, µըլօխ, ·°լ°ր, 

·ընիէլ, ·ուս, Ñուն, Ñուկ, å°ղչըպան, åուր. պարզ ձայնեղներ՝ և՛ փոխառյալ, և՛ հայերեն 

բառերում. բիբար, բօղազ, բախտ, գօվիկ, դ°Çաք, ջուվար, ջըհէզ, զ°ռթ, զ°նիէլ, ժ°մ,  

վէրցընիէլ, վ°ռիէլ.   խուլ՝ պաքիէլ, պապ, կօվ, կըճատ, կակուղ, տատ, տուն, ծառ, ճըմըռիէլ, 

սիվտակ, շուն, շարժիէլ, խիէլք, խըմուկ, խըմար, խուօղ, ֆ°ն°ր, ֆայմ. շնչեղ խուլ՝   փիտիէլ, 

քըցիպ, քիչ, քուֆըր, թամաք°ր «ագահ», թուփ, թօռօմէէլ, ցուռտ, չաղ, չուօր և այլն, հպական, 

կիսաշփական և շփական բաղաձայններ: Ձայնորդներով սկսվող բառեր, անշուշտ, 

նույնպես կան խոսվածքում. ինչպես՝մէր, մառթ, մասուր, նըման, նըխշուն, նայիէլ, յարա, 

յիէզ, լ°ցիէլ, լ°վընալ, ռ°դ, ռաստ:       

       Դատելով վերը բերված շնչեղ ձայնեղներով օրինակներից՝ եզրակացնում ենք, որ 

դրանք բառասկզբում հանդիպում են միայն բնիկ հայերեն բառերում: Իսկ ձայնեղ 

հպականներով՝բ, գ, դ, ձ, ջ,  սկսվող  օտար բառերը  նույնությամբ պահել են բառասկզբի 

իրենց բաղաձայնները: Հետամուտ չլինելով այն իրողությանը, թե բարբառներում 

հատկապես երբվանից են շնչեղ ձայնեղ հպականներ ի հայտ եկել  (գուցե դրանք եղել են 

վաղնջական ժամանակներից), այնուամենայնիվ, ենթադրում ենք,   որ  

փոխառությունների՝ գրական, թե օտար լեզուներից, խոսվածք ներթափանցման 

ժամանակահատվածում  ձայնեղից շնչեղ ձայնեղի փոխակերպման  օրենքը բարբառային 

այս միավորում   չէր գործում:  

                                                             
2 Այս և հետազոտվող մյուս բարբառային միավորները պայմանականորեն անվանում ենք խոսվածք՝ 
չնայած Գ. Ջահուկյանն ընդունելի էր համարում  նաև ենթախոսվածք  տերմինը: 
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       Գառնիի խոսվածքում բառասկզբի դիրքում, ինչպես դա հատուկ է շնչեղ ձայնեղներ 

ունեցող այլ խոսվածքների, գործառում է  կոկորդային մի հնչյուն, որը Հ. Աճառյանի  

բնորոշմամբ՝թրթռուն, այսինքն՝ ձայնեղ հագագ  է3: Այսպես՝ ¦°ռիք, ¦°շկ, ¦°ռու ¦°ռէչ,  

¦°ռչի,  ¦էռթիս, ¦իրիկուն, ¦էսօր, ¦իր°ր, ¦իրիէս, ¦ը×էն, ¦ընչի, ¦ուր, ¦ընգիէր, ¦էրէվան, ¦°րցըկիէլ  

և այլն: Նկատենք, որ այս  հագագը բարբառներում  մեծամասամբ հնչութային արժեք 

չունի, այսինքն՝ առանց դրա գործառության  էլ տվյալ բառի իմաստը չի աղավաղվում:  

Գրի առնված ընդամենը մի երկու բնիկ հայերեն բառերի սկզբում հանդիպում է հ  

խուլ հնչյունը, ինչպես՝ հայրիկ, հավøիէլ,  հընցընիէլ «հանգցնել» և  փոխառյալ՝ հէյվան:       

Բառասկիզբը բացառված դիրք է  ղ և ր  բաղաձայնների համար: Դրանք հանդիպում են 

բառամիջում և բառավերջում.  փօղօց,  µիէղ, իրիէք, թունդիր և այլն: 

Խոսվածքում գործառող մի խումբ օտար  փոխքռություններում   հանդիպում է ղ  և 

կ բաղաձայններին  արտաբերման տեղով մոտ արաբական մի հնչյուն, որը  կկոչենք 

կատկային բաղաձայն: Խոսքը վերաբերում է ձայնեղ հպական Ò-ին: Այսպես՝ Òօնաղ, 

Ò°ր°դան, Òայլան  «ծխամորճ», Ò°լբ, Òայիմ,  Ò°յդ°,  Òըֆիլ   «կողպեք», Òաչաղ, Òէյբաթ 

«բամբասանք», Òըդի  «խուտուտ», թաÒլա տալ   «գլուխկոնձի տալ» և այլն: Դժվար է ասել, 

սակայն, թե բերված օրինակներն արաբերենից անմիջական են անցել  Մակուի 

բարբառային միավորին կամ արևմտահայերեն այն բարբառներին, որոնց հետ որոշ 

աղերսներ ունի Գառնիի խոսվածքը, թե դրանք արդեն իսկ միջնորդավորված  կերպով 

եղել են այս խոսվածք թափանցած այլ փոխառյալ  լեզուներում: 

  Գառնիի բառապաշարում բառի տարբեր դիրքերում   օրինաչափորեն քմայնացել 

են գ, կ,  ք  բաղաձայնները և՛ հայերեն, և՛ փոխառյալ բառերում: Օրինակ՝ ´ինի, ´էլ, ´ուռ 

«թեժ», ցամøէր ա, մէշÌի, øիչ, Ìէսօր, շէÌ, Ìիսրար «կիսով չափ», Ìէրան «կերան», 

տէøիէրկընիկ, Ìէսօր, մէÌէլօր, փաÌիէլ, խըրÌիէլ, շիøիէլ, øէրիէլ, քընուÌ, խաքիէլ, 

                                                             
3 Հ. Աճառյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 6, Ե., 1971, էջ  174, 246: 
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թամախø°ր, խօøի: Հատկանշական է, որ վերոհիշյալ բաղաձայնները բոլոր 

օրինակներում քմային երանգ են ձեռք բերել առաջին շարքի միջին բարձրացման է, նույն 

շարքի վերին բարձրացման ի, հետին շարքի վերին բարձրացման ու ձայնավորներից  և 

իէ  բարձրացող երկբարբառից առաջ:  

     Գառնիի խոսվածքի է, ի, ը, օ, ու  ձայնավորներն իրենց  արտաբերման  տեղով ու ձևով  

չեն տարբերվում գրական հայերենի նույն հնչյուններից: Նշենք, սակայն, որ հետին 

շարքի  ա-ն ունի իր քմային՝ առաջնալեզվային լծորդ տարբերակը, այսինքն՝առաջնային 

շարքի ստորին բարձրացման ° հնչյունը: Օրինակներ.  µ°´°թ, µ°ցին, ·°րմ°ն, 

³°զուկ, µըն°ց å°ղաչ, å°րթիէլ,  Ñըմ°< ծմակ, թ°փվըմ ա, վ°զնիէլ, վ°րիէլ, էտդ°  «այդ 

աստիճանի»,  զ°նիէլ,  զ°տիկ, զ°մբուլ, զ°րթ°րիէլ, մին°կ, Ñ°վ°ր, ø°շիէլ, ø°նի, 

շ°փ°թ, փ°թըտիէլ, թութ°գ, լ°լըմ ա, վ°ռվիէլ, լըվ°ցք, վ°ռէկ, վ°ստըկիէլ, վ°տ, 

վ°խկուօտ, խ°րիր, խ°զ°ր, խ°լիվուօր, °քլօր, °լուր, ¦°ռիք, ¦°շկ, ¦°րցըկիէլ   և այլն: 

       Նպատակ չունենալով խորանալ  հնչյունական համակարգի  պատմական քննության 

մեջ, այնուամենայնիվ, ասենք, որ վերոբերյալ օրինակները փաստում են.  խոսվածքում ա  

ձայնավորը   բավական օրինաչափորեն  ենթարկվել է Աճառյանի օրենքին:  Հարկ ենք 

համարում հիշեցնել, որ օրենքը հեղինակը հայտնաբերել էր Վանի բարբառի  

բառապաշարի ուսումնասիրության ժամանակ և նա այն տարածում էր միայն ա 

ձայնավորի վրա: Սակայն բարբառների հետագա ուսումնասիրողները, ընդլայնելով այս 

օրենքի գործառման սահմաններն այլ բարբառային միավորների ընձեռած փաստերի 

վրա, գտել են, որ ա-ն,  նույնը նաև օ-ն, ու-ն,    շատ բարբառներում  քմայնանում  են 

ձայնեղ (բ, գ, դ, ձ, ջ), որոշ թվով բարբառային միավորներում՝ շնչեղ ձայնեղ 

հպականներից (³, µ, ·, Ñ, å ), ձայնեղ շփական և կիսաշփական հնչյուններից (ժ, զ, վ, ձ, 



5 

 

ջ), շնչեղ խուլերից (փ, ք, թ), ն և լ ձայնորդներից, խուլ շփական խ-ից հետո բառի տարբեր 

դիրքերում4:   

           Հայերենի այլ  բարբառային միավորների նման, որոնցում գործում է  Աճառյանի 

օրենքը, և ինչպես երևում է  քննության ենթակա  խոսվածքի՝  վերոբերյալ  վերջին 

օրինակներից, ա-ի քմայնացում է առկա ոչ միայն հիշյալ բոլոր հնչյուններից հետո, այլև 

բառասկզբում (°քլօր, °լուր), նաև հավելական (¦ ) հագագից՝ շնչից հետո (¦°ռիք, ¦°շկ , 

c°րցըկիէլ) դիրքերում: Քմայնացման այս երկու դեպքերը ավելի  քիչ են հանդիպում 

բարբառներում: Նույն կերպ էլ՝ շնչեղ ձայնեղ հպականներից հետո ձայնավորի՝ տվյալ 

դեպքում՝ ա-ի  առաջընթաց արտասանություն ձեռք բերելը բարբառներում   ո՛չ հաճախ  

հանդիպող երևույթ է: 

     Գառնիի խոսվածքի փոխառյալ բառերում, եթե փոխատու լեզվում եղել է քմային ° 

ձայնավոր, նույն հնչողությամբ պահպանվել է: Այպես՝ թամաք°ր «ագահ», խ°բ°ր, 

թ°ր´իէլ, ն°րդի, զ°հլ°, դ°Çաք, Ò°լբ, Ò°յդ°  և այլն: Ի դեպ, որոշ բաղաձայնների քմային 

արտասանություն բարբառային այս միավորում, բնականաբար, առկա է նաև 

առաջնալեզվային °-ից առաջ դիրքում (քմայնության նշանը չենք նշել՝ բառերի 

գրությունը չծանրաբեռնելու համար):     

       Աճառյանի օրենքը Գառնիի լեզվում  չի տարածվել հետին շարքի մյուս՝ օ, ու  

ձայնավորների, ուօ երկբարբառի վրա: Այսպես՝ անօթի, ·ուռ, åուր, թունդիր, թուփ, 

խըմուօր, åուօչ, ւուօր: Ուշագրավ  է, որ այս  խոսվածքի հնչյունական համակարգում նաև 

չի գործում   ձայնավորների ներդաշնակության օրենքը, այսինքն՝ առաջնային շարքի °-ի 

ազդեցությամբ չի քմայնացել հարևան՝ նախորդող կամ հաջորդող, վանկի  ձայնավորը: 

                                                             
4 Տե՛ս Հ. Աճառյան, Քննություն Վանի բարբառի, Եր, 1953, էջ 19, 20, Հ. Մուրադյան, Ինչպես հասկանալ 
Աճառյանի օրենքը, Բանբեր Երևանի համալսարանի, թիվ 2, Եր., 1973 էջ 161, 165, Ժ, Միքայելյան, 
Վասպուրականի խոսվածքների քմային ձայնավորները, Եր., 2009, էջ 69:  
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Այսպես՝ µ°րնան, µ°րուն, å°ղաչ, °լըրմաղ, µ°լըմ ա, °լուր, զ°մբուլ, °քլօր, աղք°տ, 

թութ°գ  ծա ¦°շկ և այլն:  

       Համոզված կարող ենք փաստել՝ առաջին շարքի  ° ձայնավորը խոսվածքում ունի 

հնչութային արժեք այն հիմնավորմամբ, որ եթե նույնիսկ հասկանալի լինի տվյալ  

բառիմաստը, երբ այդ ձայնավորի փոխարեն գործածվի գրական հայերենի հնչումն 

ունեցող, օրինակ, ա լծորդ ձայնավորը, ապա բառն արդեն իսկ չի ընկալվի որպես 

բարբառային:  

      Գառնիի խոսվածքի հնչյունական համակարգում, ավելի հաճախ՝ բառի փակ 

վանկում, գործառում են իէ,  ուօ բարձրացող երկբարբառները: Այսպես՝  թինգնիէց, 

տաքցընիէլ, · իէղ, յիէրգինք,  µուօռծ, åուօչնալ, խըմուօր, խուօրիզ: Սրանք խոսքի շղթայում 

բառի աճման ժամանակ, եթե  երկբարբառով վանկը բացվում է, չեն վերածվում  է  կամ օ 

պարզ ձայնավորների, ինչպես դա հատուկ  է ուրիշ բարբառային միավորների, այլ 

պահպանվում են նույնությամբ: Օրինակ՝ փըչիէլ- փըչիէլօվ,  ³°նիէլ -  ³°նիէլէն, մազիէր- 

մազիէրի, նիէղ- նիէղացավ, պ իէծ- պ իէծիէր,  յիէղ- յիէղի մէչ,  cընգիէր- cընգիէրուօչ , å ուօչ-  

å ուօչըցավ, խուօղ- խուօղի, խըմուօր - խըմուօրի, խուօրիզ- խուօրիզօվ,  պուօչ - պուօչիէր և այլն:    

         Բարբառային այս միավորի բոլոր պարզ ձայնավորները, բացի միջին շարքի ը-ից, 

որով այստեղ չի սկսվում որևէ բառ, խոսքում բացառված դիրք չունեն: Այսինքն՝ նրանք 

հանդիպում են և՛ բառասկզբում, և՛ բառամիջում ու բառավերջում:       

       Հիմնական գծերով  սա է Գառնի գյուղի խոսվածքի հնչյունական համակարգի 

ընդհանուր պատկերը: 

     Մեր ուսումնասիրած հաջորդ բարբառային միավորը  նույն տարածաշրջանի Էլար 

գյուղի լեզուն է5: Ներկայումս Էլարը Աբովյան քաղաքի մի թաղամասն է համարվում: 

Նյութերը հավաքողի գրառմամբ՝ գյուղի բնակիչների նախնիները ներգաղթել են 19-րդ 

                                                             
5 Բարբառային նյութերից տետր հ. 238: 
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դարի սկզբներին՝ Տաճկահայաստանից, իսկ թե հատկապես որ բնակավայրերից են եկել,    

գյուղացիներից ոչ ոք չէր կարողանում  հիշել: Խոսվածքը գրի առնող  բարբառագետ 

Ալբերտ Խաչատրյանի  վկայությամբ՝ այնքան էլ միատեսակ չէին տարբեր 

բարբառախոսների  արտասանած՝  նույն բառերի բառասկզբի հնչյունները: Խոսեցնելով 

շատերին՝ բարբառագետը երբեմն նկատել  է նման  դիրքերում  երկբարբառների 

համահարթեցում կամ շնչեղ ձայնեղների խուլ արտասանություն: Այնուամենայնիվ, 

խոսվածքի   գրառման  համար նյութ են տվել տարեց գյուղացիներից հատկապես երեք  

անձնավորություն՝ ծնված 20-րդ դարի սկզբներին: Բաղաձայնական ենթահամակարգը, 

ինչպես Գառնիին էր, քառաստիճան է: Բառասկզբի դիրքը նկատի  ունենալով՝ 

փաստենք, որ խոսվածքն ունի շնչեղ ձայնեղ բաղաձայններ: Այսպես՝ ³ազուկ, ³աժինք, 

³արցէլ,  ³արկ, ³էրէլ, ³ըշտէլ, ³ութ,  ³օվէլ,  µըլօխ, µացին, µէլ, µիծ, µինի, µընալ, µունդ, 

µէրէզման, µիէղ, ·արման, ·անդուռ, ·առը, ·ըրին, ·էխծ, ·ըթում, ·ուռ, ·ըրկից, ·օղալ, 

Ñընծաղիկ, Ñու, åարթվէլ, åաղաչ, åուր և այլն: Բացի այդ, բառասկզբում  Էլարի 

խոսվածքում գործառում են հինհայերենյան մյուս  բաղաձայնները. պաղէլ, պօպօք, 

պատ, տալ, տախտէղ, ծիրան, զամբիլ, զարթարէլ, կէռ, կօվկիթ, կըճուճ, փարչ, փօցըղ, 

վըզնօց, քավօր, հավ, հաքցընէլ, հարէվան, վօռփէվէրի, քէռի, թաթման, հիվանդ,    

խառնըվէլ:                                  

       Հատկանշական է, որ բառասկզբում պարզ ձայնեղ հպականները, ինչպես  

վերոհիշյալ  խոսվածքում էր, հանդիպում են միայն փոխառություններում:  Այսպես՝բուզ 

«սառույց», բէզարէլ, ´օզլուկ «ակնոց», ջան´ուլում, ջընաղ, ջի´ար և այլն:  

      Էլարի լեզվում որոշակի թվով բառեր սկսվում են   կոկորդային շփական հ 

բաղաձայնով՝ ի տարբերություն Գառնիի,  որում դրանց քանակը սահմանափակ է:  

Այստեղ, սակայն,   հանդիպում է նաև  հինհայերենյան հ> խ անցում՝ խատէլ, խամ «համ», 

խայ «հայ», խուօղ, խաչալ «հաչել» և այլն:  Բերենք բառասկզբի հ-ի օրինակներ.  հաքցընէլ, 

հարէվան, հին, հաստատ, հաշիվ, հայլի, հայաթ, հատ, հանէլ, հարցընէլ, հինգ, հէվալ: 

Չենք բացառում, որ գուցե սա գրական հայերենի ազդեցություն լինի: Գրանցված 
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բարբառային   նյութերում կա մի քանի բաղադրյալ բառ, որոնք  բառամիջում  պահպանել 

են å շնչեղ ձայնեղ կիսաշփական  հնչյունը: Դրանք են՝ սապնաåըրէր, աղաåըրէր, 

պարզաåըրէլ:  

       Բավական թվով բառեր սկսվում են հավելական (¦ ) հնչյունով  (շունչ), որը,    մեր 

կարծիքով՝ այստեղ հնչույթի արժեք ունի. ¦էրթիկ, ¦առու, ¦ուլունք, ¦ալիվօր, ¦էրէս, 
¦ընգէր, ¦էրէվան, ¦առճի, ¦ըմէն, ¦իրկուն, ¦էլնէլ, ¦ընդրէլ «ընտրել»:  

         Մի դիտարկում. եթե որևէ  բարբառային   միավորի խորթ են   քմային 

ձայնավորները, ապա նման  հնչյուններ ունեցող փոխառյալ բառերում սովորաբար 

քմային արտասանություն ունեն միայն   տվյալ առաջնալեզվային ձայնավորի 

հարևանությամբ գտնվող բաղաձայնները: Սա ակնառու  փաստ է: Էլարի խոսովածքից 

բերենք օրինակներ.  øուլաշ, չան´ալ, øառէշտ, ´օզլուկ, øամար, ջան´ուլում, ջի´ար, 

Ì/øառ և այլն: 

        Խոսվածքիս  ձայնավորներն իրենց արտաբերմամբ  չեն տարբերվում   գրական 

հայերենի նույն հնչյուններից՝ ա, է, ի, ու, օ, ը, որոնք բոլորն էլ հնչույթներ են:  Խոսվածքն 

ունի բարձրացող երկբարբառներ՝ ուօ,  իէ:  Օրինակներ՝ µուօ/օղ, գուօղնալ, պուօչ,  չուօր, 

խուօ/օզ, Ñուօ/օր, փուօ/օխ փուօ/օր, վուօտ, վուօչխար, վուօռթ, ֆուօրթ,  թուօ/օք, խուօ/օզ, կ ուօ/օթ, 

փ ուօ/օշի, ³իէ/էռ, µիէղ, ·իէ/էվ, միէ/էղըր, նիէ/էղ, վիէ/էց, ցիէ/էց, խիէ/էլք և այլն:  

       Հայերեն բավական թվով   բարբառային միավորներում կան նշված հնչյունները, 

որոնք  պատմականորեն է, օ ձայնավորներն են՝  վերածված  երկբարբառների:  

     Էլարի խոսվածքը  գրանցողը  ամենայն բարեխղճությամբ  նշել է բոլոր այն դեպքերը, 

երբ բարբառակիրները  նույն երկբարբառները երբեմն  որպես պարզ ձայնավորներ են 

արտասանել: Խոսքը վերաբերում է հատկապես  փակ վանկերում գտնվող 

երկբարբառներին: Այսինքն՝ բառի հիշյալ  դիրքում  դրանք   պարզ ձայնավորի 

վերածվելու  միտում ունեին 20-րդ դարի 70-ականներին: Ուրեմն՝  ուօ –ն,  իէ-ն հնչույթի  

արժեք չունեին արդեն  իսկ այդ ժամանակահատվածում:  



9 

 

       Կոտայքի մարզի՝ մյուս՝ Զառ գյուղի   բնակիչների նախնիները, վերոհիշյալ թվերին  

բնակվող գյուղացիների վկայությամբ, ներգաղթել են Պարսկաստանից՝ հատկապես 

Սպահանից:  

        Զառի խոսվածքն6 ունի եռաստիճան բաղաձայնական ենթահամակարգ: 

Բառասկզբում առկա են շնչեղ ձայնեղ բաղաձայններ, ինչպես՝ ³անցրանալ, ³ացիէլ, 

³էրիէլ, ³ուռ, ³էրընկալ, µըլօխ, µօռալ, µընալ, µէդին, µէրէզման, µունդ, µինի, ·ընիէլ,  

·ըթում,  åուր,  åարթըվիէլ, Ñըմէրուկ, Ñընծաղիկ, Ñըքիէլ, Ñու և այլն: Ուշագրավ է, որ այդ 

նույն դիրքում    շնչեղ ձայնեղ հնչյուններ են  գրանցված  նաև փոխառյալ բառերում: 

Ինչպես՝ µըռէխ, ·ընջանալ, ·ըզիէլ, ·օշաբ, åուվար, åայիէլ և այլն: Ի դեպ, բառաբարդման 

ժամանակ շնչեղ ձայնեղ հպականները խոսվածքում պահպանվում են. կը³ըռնըվիէմ, 

չըµըրա «չգրեցի», ամէնաåուօչ, քօռ³ուվ և այլն: Ըստ գրանցված նյութերի՝ բառասկիզբը 

բացառված   է պարզ ձայնեղ հպական բաղաձայնների համար: Բարբառային այս 

միավորում  կան գրական արևելահայերենի հնչողությամբ գործառող   պարզ խուլ, շնչեղ 

խուլ, ձայնեղ շփական բաղաձայններով և ձայնորդներով սկսվող բառեր: 

Օրինակ՝կարմրուկ, տաքցընիէլ, հարփուխ, ցիէց, ժամ, վառէկ, պուպու, զատիկ, թէլ, 

նըշանց, մօղօզիկ, ճըպճըպցընիէլ  և այլն: Իակ պարզ ձայնեղ հպական հնչյուններ  

հանդիպում են    բառամիջում և վերջում՝ միջձայնավորային, ձայնավորից և ռնգային 

հնչյունից հետո դիրքերում. ·ադէլ, կօդըրվէլ,  ³օգ «բուկ», աբրամ «ապրեցի», ¦ընդրէլ, 

ամբ, µէդին, ·անդուռ, ճանջ, միէնձ, åօգ  և այլն: 

     Փոխառյալ բառերի շարքում  քիչ չեն  Ì ըմպանային հնչյունով սկսվող արաբերեն  

բառեր. Ìարիբ, Ìըֆիլ «կողպեք», Ìօնդախ, Ìութի, Ìուշ, Ìըսմ°թ, Ìըրաղ, Ìալմակալ և այլն:      

                                                             
6 Բարբառային նյութերից տետր հ. 272: 
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       Որոշ դեպքերում ձայնավորով սկսվող բառերից առաջ լսվում է (¦) շունչը, որն 

այստեղ, կարծում ենք,  հնչյութի արժեք ունի, որովհետև առանց այդ հավելականի  

իմաստի աղավաղում է տեղի ունենում՝ չեն դիտվում որպես բարբառային բառեր: 

Օրինակ՝ cըմէն, cիչավ, cուր, cառէչ, cընչի, cալիվուօր, cառու, cավուօղ և այլն: 

       Զառի խոսվածքի ձայնավորներն  իրենց  արտաբերմամբ չեն տարբերվում գրական 

արևելահայերենի նույն հնչյուններից: Բացի ա, օ, ու, է, ը ձայնավորներից, խոսվածքն 

ունի բարձրացող երկբարբառներ: Այսպես՝ ամբիէր, կապիէր ա, ավիէլ, µիէղ, չօրցիէր ա, 

կուօճ «կորիզ», էփում իէն, ուտում իէն, սիէրմ փիփիէրթ, ւուօր, աքլուօր, պուօչ (բայց՝ 

µըլխավօր, µօրտընուկ, փօցխ, շօր), ակնուօց, տէղիէր,   ցիէց , կուօպ (բայց՝  կօպիէր), թուօք, 

բաքց վանկում՝ նաև թուօքը, ւուօտը : 

            Ինչպես Գառնիի և Էլարի բարբառային միավորներում է, Զառի լեզվում միջին 

շարքի  ը-ն ունի դիրքային սահմանափակում. չի հանդիպում բառասկզբում, այլ 

գործառում է բառամիջում և բառավերջում: Խոսվածքիս հատուկ չէ ձայնավորների 

քմայնացման երևույթը:Սակայն կան շատ քիչ թվով փոխառյալ բառեր, որոնցում  առկա է 

քմային °  ձայնավորը: Այսպես՝ միրզ°մի «աներորդի», շ°շ, թ°մբ°լ, թ°զ°: Իսկ  ավելի 

հաճախ այս  խոսվածքի    փոխառյալ բառերում  առկա քմայնացման երանգն իրենց վրա 

են կրում բաղաձայնները,  հատկապես՝գ-ն և ք-ն: Օրինակ՝´ազառ, ´ազ´ազուկ, ´օզլուկ, 

øարմա «աթար», øառ,  øուլ, øանդիր «պարան», øամար և այլն: 

      Մեր ուսումնասիրած վերջին խոսվածքը նույն տարածաշրջանի Պտղնի գյուղինն է7:  

Այս բնակավայրի  ներկայիս բնակիչների նախնիները այստեղ են ներգաղթել 

Պարսկաստանի տարբեր վայրերից 1828-1829 թթ.:  Խոսվածքը լրացնող բարբառագետի՝  

նույն Ալբերտ Խաչատրյանի կարծիքով՝ գյուղի լեզուն միատարր չէր: Սակայն նա 

աշխատել է հնարավորինս խոսվածքը մաքրել գրական արևելահայերենի 

                                                             
7 Բարբառային  նյութերից տետր հ. 239: 
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ազդեցությունից: Խոսեցրել է շատերին,  որոնցից հիմնական բարբառախոսները վեցն 

էին՝ բոլորը կա՛մ 19-րդ դարի վերջերին,  կամ էլ 20-րդ-ի սկզբներին ծնված մարդիկ:  

     Պտղնիի լեզվի բաղաձայնական ենթահամակարգը եռաստիճան է. բառասկզբում 

գործառում են պարզ խուլ  հպականներ, շնչեղ խուլեր և պարզ ձայնեղներ:   Վերջիններս  

հանդիպում են  հատկապես փոխառյալ բառերում: Օրինակներ. պամբասէլ, պան, 

պ°զուկ, պուռ «բուռ», պուրթ,  կըլօխ, կընˆլ, կինի, կէտին, կէրէզման, տˆրման, տէղց, 

տէղ «թույն», տըտում, տընէլ, ծˆք «ձագ», ծուն «ձյուն», ծու «ձու», ճˆրթըվէլ, ճութ, փակիէլ, 

փիփէրթ, փըխսիէլ, ցօգօլ, շիթիլ, բˆրդու «բարդի», դˆնդուռ, բառֆիկ «փայտյա կոթավոր 

գործիք», չըռթէլ, դըրմըղ «փոցխ», դ°րման,   գ°զար,  ջութ, վարէլ,  վուօտ, վուօնց, թարաֆ, 

խընօցի  և այլն:   

      Բառամիջում պարզ ձայնեղ հպական բաղաձայններ են գրանցված միջձայնավորային 

և ռնգային ձայնորդներից հետո դիրքերում. օջօրք, պադըրհան, կուօդըրվավ, յէդէվ, ամբ, 

թանգ, թինգ տալ «թիկնել», միէնձ ևայլն:        

      Հավելյալ (c)  հագագով սկսվող բառեր   խոսվածքումս նույնպես կան, որոնք  դարձյալ 

ունեն հնչութային արժեք.  cˆռէչ, cախպուր, cուր, cէքուց  cըմէն, cէլնէլ, cէրգար, cիրկուն:    

      Վերը նշված  բարբառային միավորներում  հանդիպող Ò  կամ   Ì  ըմպանային 

հնչյուններով սկսվող փոխառյալ բառերը Պտղնիի խոսվածքում արտասանվում են 

գրական արևելահայերենի կ խուլ կոկորդային  բաղաձայնի նման. կազ «բադ», կարիբ, 

կըսմաթ, կայիմ, կըսըր «ստերջ», կավուրմա և այլն:   

            Փոխառություններում  առկա են  քմային բաղաձայններ՝ երբեմն՝   կողքի 

ձայնավորների ո՛չ քմային արտասանությամբ. øòլուգ, ø°ռէշտ, ø°մար, øանդիր, շˆշ, 

ø°ռ, ան´ալ, ´օզլուկ, ջան´ուլում:   

         Պտղնիի խոսվածքում  գործառում են արևելահայերենի հնչումն ունեցող բոլոր 

ձայնավորները: Որոշ դեպքերում հանդիպում է  հետին շարքի ա ձայնավորի 

առաջնալեզվային տարբերակը՝     թույլ քմայնացմամբ՝ ˆ հնչյունը երբեմն էլ՝ °: Օրինակ՝ 
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բˆրդու, դˆնդուռ, դ°րման, դˆնդուռ, կընˆլ (բայց՝ կընաց), øˆշէլ, øˆնդվէլ, վˆռէլ, 

թˆփէլ, գˆզար, զˆտիկ, շու—ր, տըմˆկ, ծˆվˆր, կˆթˆ  °ր°ժան, ճ•ր, վˆխ, տˆռը, վˆտ, 

տˆնակ, ˆշկ, թˆլէլ, կˆլ «գալ», ծըմˆկ, մուր°բա, պ°զուկ, զ°րկէլ,:       

             Բերված օրինակներից ելնելով՝ դժվար չէ ենթադրել, որ այս դեպքում էլ, թեկուզ 

թույլ երանգով, գործում է   Աճառյանի օրենքը, որին ենթարկվել է միայն ա ձայնավորը:    

Ի դեպ, խոսվածքումս նույնպես չի գործել ձայնավորների ներդաշնակության օրենքը: Ի 

տարբերություն մեր ուսումնասիրած մյուս բարբառային միավորների՝  Պտղնիի լեզվի 

բառապաշարի բառասկիզբը ը ձայնավորի համար բացառված դիրք չէ: Այսպես՝ ըղօրթ, 

ընչի, ըսէնց, ըտէնց, ըստէղ ըտէղ, ընդէղ, ընդրա, ընձի, ընդօք և այլն: Այս դիրքում ը-ն 

ունի հնչութային արժեք, այսինքն՝ առանց այդ ձայնավորի արտասանության՝ տեղի 

կունենա բառիմաստի աղավաղում:  

      Քիչ դեպքերում գործառում են իէ, ուօ բարձրացող երկբարբառները,  որոնք  ավելի   

հակում ունեն պարզեցման: 

    Այսպիսով, ի մի բերելով վերոշարադրյալը՝ եզրակացնում ենք, որ Կոտայքի մարզի   

հիշյալ գյուղերի խոսվածքների հնչյունական համակարգերն ունեն  և՛ նման, և՛ տարբեր  

հատկանիշներ: Մի բան, սակայն,   ակնհայտ է՝ դրանք  արևելյան խմբակցության 

խոսվածքներ են:  

  


